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У неділю, 20-го жовтня 
2019 року, в Домі культури у 
Снині відбувся 29 Фестиваль 
духовної пісні (сценарист 
Павло Боґдан, режисер Ігор 
Крета, конферансьє Степан 
Гій).

Фестиваль виникав у склад-
ний післяреволюційний час. 
Він став одним з перших у 

Словаччині і на ньому на 
пов ну потужність прозвучало 
духовне слово, пісні і пісне-
співи східного візантійського 
обряду. На той час між окре-
мими конфесіями не панував 
мирний час. Проте фести-
валь зі сцени примовлявся до 
представників церков і віру-
ючих духовним миротворним 

словом, головним чином, 
до церков східного обряду, 
до греко-католиків і право-
славних. Радує, що зусилля 
Союзу русинів-українців СР 
увінчалися успіхом і за цим 

прикладом згодом пішли 
дальші аналогічні фестивалі 
духов ної пісні у різних час-
тинах Словаччини. Без духо-
вного начала у житті людини 
у наш складний час важко 
обій тися.

Учасників і гостей фестива-
лю привітали заступник го-
лови Центральної ради Сою-

зу русинів-українців СР Пав-
ло Боґдан і заступник при-
маторки Снини Маріан Кніж. 
Ще перед урочистим відкрит-
тям фестивалю Маріан Кніж 
у прекрасному снинському 
каштелі прийняв представ-
ників організаторів та керів-
ників хорів з Словаччини і 
України. Додаймо, що окре-

мі хори у неділю в дообід ній 
час брали участь у святих лі-
тургіях в храмах Снини та у 
недалеких Пихнях.

У фестивалі взяли участь 
два колективи з Словаччини 

та три колективи з України 
та одна солістка.

На початок програми про-
звучала молитва «Отче наш» 
у виконанні хору Право-
славного храму свв. Кирила 
і Мефодія в Гуменному, яку 
стоячи підхопили всі при-
сутні в залі. Хор виник з іні-
ціативи настоятеля о. Петра 
Гуменика восени 1994 року. 
Цього року хор відзначає 25 
років свого існування. Пер-
шим диригентом була Ан-
на Корба, сьогодні хор веде 
Миколай Сурґент. На протязі 
25 років хор виступав на різ-
них церковних та культурних 
акціях, екуменічних зустрі-
чах і фестивалях. Хор запи-
сав кілька святих літургій 
для Словацького радіо, брав 
участь у духовному фестивалі 
в Кросні (Польща). З нагоди 
10-річчя діяльності хор видав 

компакт-диск. Кожного року 
у період Різдва Христового 
хор організує різдвяні кон-
церти за участю церковних 
хорів міста Гуменне. Хор ви-
конав піснеспіви «Світе ти-
хий» Архангельського, «Свят, 
свят», «Щедрий вечір» ком-
позитора Богдана Сегіна та 
«Ялице во Христа крестите-
ся».

Багаторічним учасником 
фестивалю є гості з Велико-
го Березного (Україна) – Во-
кальний ансамбль Дитячої 
школи мистецтв. Під керів-
ництвом художнього керів-
ника хористки на професій-
ному рівні виконали пісні 
«Божа Мати сіяла квітки» 
на слова С. Жупанина, музи-
ка В. Циганина, «Святе при-
частя» на слова В. Мендуня, 
музика М. Дацка, «В Назареті 
зацвіла лелія» на слова і му-
зику о. І. Дуцка та «За все То-
бі я дякую».

Вперше на фестивалі пред-
ставився хор «ДУГА», який 
працює при Денному ста-
ціонарі «ОПАЛ» в Пряшеві 
від 1982 року. Виступає на 
різних акціях, в тому числі 
з нагоди Місяця пошани до 
старших, СНП та виступає на 
різних фестивалях. Художній 
керівник – Зденка Булик. У 
виконанні колективу за су-
проводу на акордеоні Ігоря 
Крети прозвучали духовні 

У вівторок, 15 жовтня 2019 р., 
в Пряшеві відбулось чергове засі-
дання Президії Центральної ради 
СРУСР. Під керівництвом викону-
ючого обов’язки голови Централь-
ної ради Союзу Павла Боґдана бу-
ло обговорено стан підготовки 29 
Фестивалю духовної пісні в Снині, 
який відбудеться 20 жовтня 2019 
року за участю домашніх і закор-
донних хорів. Президія схвалила 
програмно-організаційне забезпе-
чення 47 огляду народних пісень 
«Маковицька струна», який відбу-
деться в спортивному залі «Мир» 
в Бардієві в суботу, 30 листопада, 
та в Пряшеві в неділю, 1 грудня 
2019 року, на великій сцені Театру 
ім. Йонаша Заборського. Разом з 
тим, Президія схвалила видавни-
чий план періодичних і неперіо-
дичних видань Союзу на 2020 рік.

В ході засідання було оцінено 
діяльність Бардіївської та Гумен-
ської регіональних рад Союзу 

русинів-українців СР. Голова Бар-
діївської регіональної ради Союзу 
Микола Деніс поруч з позитив-
ними зрушеннями у діяльності 
організації в галузі культури вка-
зав на старіння членської бази і 
функціонерського активу. Голова 
Гуменської регіональної ради Со-
юзу Микола Петрищак позитивно 
оцінив діяльність Міської органі-
зації Союзу в Снині та ініціативу 
сільських урядів в Пихнях, То-
полі, Ублі, Рунині та в інших се-
лах в організуванні традиційних 
фольклорних акцій. В меншій мірі 
вдається залучати до діяльності 
молодь, зокрема, на Лабірщині та 
Гуменщині.

Президія звернулась до Пре-
зидента Словацької Республіки 
Зузани Чапутової з метою обгово-
рення наболілих питань культур-
но-національного життя русинів-
українців Словаччини.

-мі-

Цілющий подих духовної пісні

 V Під час урочистого прийняття організаторів керівників колекти-
вів в снинському каштелі.

 V Хор Православного храму свв. Кирила і Мефодія в Гуменному.

 V Багаторічний учасник фестивалю – Вокальний ансамбль Дитячої 
школи мистецтв у Великому Березному.

 V Хор хлопчиків і юнаків Мукачівської хорової школи.

 V Виступає студентка Основ
ної школи мистецтв у Снині 
Алжбета Оградзанська.

(Продовження на 2 стор.)

47-èé îãëÿä íàðîäíèõ ï³ñåíü
«Ìàêîâèöüêà ñòðóíà»
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●

Б а р д і ї в  • 30.11.2019 о 15.00 і 19.00 год.
Палац спорту «Мир»

Predpredaj vstupeniek v Bardejove:
Turisticko-informačná kancelária,

Radničné nám. 21, tel.: 054 474 40 03;
Hornošarišské osvetové stredisko,

Rhodyho 6, tel.: 054 472 22 75.
Vstupné: o 15.00 hod. – 3 €, о 19.00 – 6 €

●
П р я ш і в   • 1.12.2019 о 15.00

Театр ім. Йонаша Заборського
Predpredaj vstupeniek v Prešove:

Pokladnica DJZ, Hlavná 48, 
Prešov, tel.: 051 756 21 99,

pokladnica@djz.sk
Vstupné: 8 €

Фінансові пожертви
Радує, що читачі відгукнулися фінансовими пожертвами 

на заклик Пряшівської регіональної ради СРУСР.
На фонд газети «Нове життя»  і діяльність СРУСР 

пожертвували:
інж. Йосиф Ілюк, Пряшів – 300 €

Микола Мушинка, Пряшів – 100 €
Ірина Мацко, Кошиці – 10 €

Степан Секерак, Пряшів – 100 €
Оксана Господар, Кошиці – 20 €

МУД-р Тарас Козей і Анна Козей, 
Меджилабірці – 100 €

особа, яка не бажає навести ім’я і прізвище – 25 €
Пожертви на газету, на діяльність Словацько-ук-

раїн ського культурного та інформаційного центру та 
Союзу русинів-українців СР можна надсилати на такий 

рахунок:
VÚB Prešov, číslo účtu: SK95 0200 0000 0000 0223 4572

 Редакція.

На програмі засідання – центральні акції
та видавнича діяльність
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В некрологу з приводу смерті 
Юрія Цимбори педагог і композитор 
Володимир Любимов на сторінках 
газети «Нове життя», між іншим, 
писав так: «До останніх хвилин олі-
вець вписував у кожний етап мело-
дію життя, спів радості і оптимізму. 
На півтакті зупинився рух, замовкли 

звуки, погас вогонь у серці співця» 
(«Нове життя», № 41 за 1989 рік). 
Так, педагог, композитор, хормей-
стер Юрій Цимбора (6.6.1919 р., 
Свидник – 1. 10. 1989 р., Пряшів) 
піснею відтворював мелодію життя, 
дав йому животворний оптимізм.

Хоч бідна сім’я не мала великих 
можливостей, аби з малого Юрка 
стала школована людина, все ж та-
ки йому пощастило. Після почат-
кової школи вчиться в Дeржaвній 
гoрoжaнcькій шкoлі в Бaрдієві, дe 
зaкінчив пeрші двa клacи (1931-
1933), a трeтій клac – у 1933/1934 
нaвчaльнoму рoці – в гoрoжaнcькій 
шкoлі в Пряшeві. Згодом уcпішнo 
здaв вcтупні eкзaмeни дo пeршoгo 
клacу руcькoї учитeльcькoї ceмінaрії 
в Пряшeві, дe вчитьcя від 1934/1935 
дo 1937/1938 нaвчaльнoгo рoку. 
Стaв квaліфікoвaним учитeлeм для 
пoчaткoвoї шкoли. 

Спочатку вчителює у Хмельовій 
(1938 – 1939) і Гаваї (1939 – 1940), а 
після військової служби – у Свидни-
ку (1943 – 1953), Гуменному (1953) 
і Пряшеві, де працює в Середній пе-
дагогічній школі (1949 – 1958, 1967 
– 1970), пізніше стає художнім керів-
ником, хормейстером і драматургом 
Піддуклянського українського на-
родного ансамблю (1958 – 1967, 1970 
– 1980). В ансамблі він працює до ви-
ходу на пенсію 1 жовтня 1980 року.

Під чac дecятирічнoї пeдaгoгічнoї 
діяльнocті у Cвиднику йoму вдaлocь 
зacнувaти музичнo-cпівaцький aн-  
caмбль дoрocлoї мoлoді, який 
виcтупaв у Cвиднику, тa в нaвкo-
лишніx ceлax. В 1950-1953 рр. він 
зacнувaв і дальший колектив – 
музичнo-cпівaцькo-тaнцювaльний 
aнcaмбль при гімнaзії.

Як у Cвиднику, тaк і в Пeдaгoгічній 
укрaїнcькій шкoлі в Пряшeві вeдe 
музичнo-cпівaцькo-тaнцювaльний 
aнcaмбль, який вжe в 1953 р. в 
oкружниx тa крaйoвиx змaгaнняx 
в Пряшeві тa Миxaлівцяx зaйняв 
пeршe міcцe. В цeнтрaльнoму кoлі 
Змaгaння твoрчocті мoлoді в Ocтрaві 
в 1957 р. згaдaний aнcaмбль вийшoв 
пeрeмoжцeм. Тoй caмий aнcaмбль 
щoрoку нa Cвяті піcні і тaнцю 

укрaїнcькoгo нaceлeння у Cвиднику 
зaймaв пeршe міcцe.

Праця в Піддуклянському україн-
ському народному ансамблі дала йо-
му широкі можливості для творчої 
самореаолізації. Для кoнкрeтизaції 
oглянeмo уклaдeний пoкійним Ю. 
Цимбoрoю пeрeгляд cвoєї твoрчoї 
діяльнocті, який зaлишивcя в 
рукoпиcу і збeрігaвся в cімейному 
архіві. Дaтуєтьcя 16. 2. 1986 р. Мaє 
58 cтoр.

Із згaдaнoгo дoкумeнтa вири-
нaє нa пoвeрxню ocoбиcтіcть Ю. 
Цимбoри яcкрaвішe. Він cкoм-
пoнувaв aбo oпрaцювaв пoнaд 
1 000 укрaїнcькиx піceнь для різниx 
типів aнcaмблів, зaпиcaв пoнaд 
1 000 укрaїнcькиx нaрoдниx піceнь 
тa мeлoдій. Caм нaвoдить, щo для 
Піддуклянського українського 
на роднгого ансамблю тa іншиx 
aнcaмблів нaпиcaв aбo cкoмпoнувaв 
пoнaд 250 піceнь різнoгo жaнру, 
нaпиcaв пoнaд 10 тaнців для ПУНA 
тa іншиx кoлeктивів. Ю. Цимбoрa 
кількa піceнь cкoмпoнувaв тaкoж 
для SĽUK-u, для aнcaмблю в 
Руcь кoму Кeрecтурі та Нoвoму 
Caді (Воєводина), a тaкoж для 
Зacлужeнoгo Зaкaрпaтcькoгo нa-
рoднoгo xoру (Ужгород). Він зa-
лишив ним cкoмпoнoвaниx aбo 
oпрaцьoвaниx пoнaд 150 нaрoдниx 
піceнь, зaпиcaниx в Пряшівській 
укрaїнcькій cтудії Cлoвaцькoгo 
рaдіo. Ним cкoмпoнoвaні aбo 
oпрaцьoвaні піcні «OPUS» зaпиcaв тa 
видaв нa плacтинкax. Десятки йoгo 
піceнь зaпиcaнo нa грaмплacтинкax 
і зa кoрдoнoм. A піcня «Ой зaгрaлa 
музикa-музичeнькa» булa взятa 
дo кoлeкції «Cувeнір нaрoдів (кo-
лишньoгo) CРCР».

Ю. Цимбoрa з Піддуклянcьким 
укрaїнcьким нaрoдним aнcaмблeм 
рeпрeзeнтувaв музику і піcню – 
нaрoдну твoрчіcть укрaїнcькoгo 
нaceлeння Чexocлoвaччини і 
Cлoвaччини в бaгaтьox дeржaвax 
cвіту. Миcтeцтвo і крacу нaшoї 
піcні мaли мoжливіcть (і під кe-
рівництвoм Ю. Цимбoри) пoбaчити і 
пocлуxaти нaші крaяни, aлe і житeлі 
CШA, кoлишньoгo CРCР, Бoлгaрії, 
колишньої Югocлaвії, Німeччини, 
Гoллaндії, Фрaнції, Кaнaди тa 
іншиx крaїн. Ансамбль був дужe 
пoпулярний і в Чexії і в Cлoвaччині. 
Дe б нe пoбувaв ПУНA, вcюди, в 
кoжнoму ceлі щирo вітaли його і 
з вeликим зaдoвoлeнням брaли 
учacть в йoгo кoнцeртax і принocили 
coбі дo cвoїx xaт дoбрі пoчуття.

Народні пісні з нотами Юрій 
Цимбора опублікував у ряді ви-
дань. Серед них виділяються осо-
бливо такі збірники: «Нaрoдні піcні 
для мішaнoгo і жінoчoгo xoру» 
(1958), «Xoрoві піcні для мішaнoгo і 
жінoчoгo xoрів» (1958), «Укрaїнcькі 
нaрoдні піcні Пряшівcькoгo крaю». 
Книгa I (1958), «Укрaїнcькі нaрoдні 
піcні Cxіднoї Cлoвaччини». Книгa 
II (1963), «Cпівaю і грaю. Збірник 
піceнь в oбрoбці» (1971), «Пoлянa, 
пoлянa» (1978), «Нa мaйдaнax» 
(1979), «Мeлoдії ceрця» (62 піcні) 
(1980) та ін.

Підготовано на осно-
ві сімейного архіву

Юрія Цимбори та інших джерел.
-мі-

16 жовтня 2019 року Пряшів-
ська регіональна рада Союзу 
русинів-українців СР (голова 
Андрій Яцканин) в рамках ци-
клу «НЕЗНАЙОМІ ЗНАЙОМІ» в 
Словацько-українському куль-
турному та інформаційному 
центрі підготувала бесіду під 
назвою «о. Ярослав Пасок на 
дорогах з Пряшева в Австра-
лію». Мова йде про відомого в 
церковних колах діяча, судово-
го вікарія Митрополитного три-
буналу Пряшівської греко-като-
лицької митрополії о. Ярослава 
Пасока (нар. 1976 року в Пря-
шеві), якого церковні обов’язки 

завели з Пряшева у далеку Ав-
стралію.

В ході розмови з о. Яросла-
вом, яку на професійному рівні 
вів Павло Боґдан, присутні ма-
ли можливість ознайомитись не 
лише з його навчанням в Пря-
шівській основній школі з укра-
їнською мовою навчання, але і 
в Римі. Проте основну увагу він 
присвятив своїй праці з вірни-
ками в Австралії, серед яких 
він прожив понад вісім років.

Нагадаймо, що Ярослава Па-
сока направили в Українську 
католицьку єпархію в Мельбур-
ні (Австралія, 2003 – 2012), а 
згодом він повертається в рід-
ний край і стає священиком у 
Пихнях (2012 – 2013), Пчолино-
му (2012 – 2014), Руській Новій 
Весі (2014 – 2018), паралельно 
працюючи на різних посадах в 
Пряшівській митрополії.

За словами о. Ярослава, 
українська діаспора Австралії 
живе активним духовним і на-
ціонально-культурним життям і 
в своєму історичному розвитку 
може служити прикладом для 
багатьох українців, розсіяних 
по світах. Хоч в сучасному ав-
стралійські українці зазнали по-
мітних втрат на національному 
полі, все ж таки на їх прикладі 
можна вчитись, як потрібно за-
хищатись перед асиміляцією і 
злиттям з мажоритарним наро-
дом. У зв’язку з цим о. Ярослав 
Пасок вказав на благородну 
і виняткову роль священства 
в боротьбі за релігійно-націо-
нальну самобутність українців 
Австралії і показав цикл фото-
графій з життя діаспори.

У художній програмі віночок 
українських пісень виконав Вік-
тор Гащак.

-мі-

На Покрови по-українськи
13 жовтня у церкві Святої Розалії м. Братислава пройшло 

Богослужіння до свята Покрови Пресвятої Богородиці українською 
мовою. Службу Божу відправив священик Української греко-
католицької церкви отець Юрій Коласа.

Свято Покрови Пресвятої Богородиці є одним з найбільш 
шанованих свят в Україні. З Покровою співпадає й святкування 
Дня українського козацтва. У Богослужінні взяли участь члени 
української громади Братислави та співробітники Посольства 
України.

За матеріалами Посольства України в СР.

твори, в тому числі такі, як 
«Glória», «Шалом алейхем» 
чи «Tajomná noc».

Студентка Основної школи 
мистецтв у Снині Алжбета 
Оградзанська за супроводу на 
фортепіано Павла Льонца ви-

конала пісню Лідії Гришової 
«Láska nekonečná».

Вперше у Снині побував 
хор «ВІРУЮ» церкви Успін-
ня Пресвятої Богородиці у 
місті Дрогобич (Україна), 
створений у 1993 року. За-
сновником і регентом хору 
є Леся Роздольська. З хором 
також працює регент Марія 

Жеплінська. Колектив висту-
пав у різних церквах таких 
міст, як Київ, Самбір, Стрий, 
в багатьох селах України. Хор 
виконав пісні «Хваліте Гос-
пода» М. Вербицького, «Ве-
личаю Тебе, Боже, величаю» 
О. Харчук, «Святе причастя» 

М. Дацка, «Світло життя» не-
відомого автора, «Прослави-
мо Маму» М. Дацка, «Україна 
– це ти» на слова М. Бров-
ченка, музика Т. Кароль.

Кульмінував фестиваль 
виступом хору хлопчиків і 
юнаків Мукачівської хорової 
школи під керівництвом ди-
ригента і директора школи 

Володимира Волонтира. Хор-
мейстер хору від початку за-
снування школи в 1983 році 
– Оксана Волонтир. Колектив 
виступав у 20 країнах Євро-
пи, що свідчить про його не-
абияку виконавську майстер-
ність. У школі на сучасний 
день навчається близько 150 
талановитих дітей. Така пра-
ця з дітьми може бути при-
кладом і для Словаччини. 
У фестивалі в Снині взяли 
участь 44 хлопчики і юнаки. 
Хор виконав «Привітальну» 
В. Волонтира, «Величаю, ве-
личаю Тя, Господи» А. Веде-
ля, «Достойно єсть» та «Іже 
херувими» Д. Бортнянського, 
«Трисвятоє» О. Кошиця, про-
звучали твори європейської 
класики. На завершення фес-
тивальної програми хор ви-
конав урочистий музичний 
твір «Молитва за Україну, ві-
домий також під назвою «Бо-
же Великий, Єдиний», цер-
ковний гімн України – му-
зика Миколи Лисенка, слова 
Олександра Кониського. Цей 
твір і «Многая літ» присутні 
в залі прийняли стоячи.

Хочеться вірити, що юві-
лейний тридцятий Фестиваль 
духовної пісні цей хор приві-
тає таким же величним і не-
забутнім концертом, як 20-го 
жовтня 2019 року в Снині. 

Мирослав ІЛЮК.

Цілющий подих духовної пісні

 V Пряшівський хор «Дуга».

(Закінчення з 1 стор.)

 V Хор «ВІРУЮ» з Дрогобича.

 V Виступає о. Ярослав Пасок.

 V Частина учасників бесіди.

На дорогах з Пряшева в Австралію

Музикою виховував 
молодь і дорослих

З приводу 30-річчя з дня смерті Юрія Цимбори
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 V Гурток української мови Основної школи в Ублі Снинського округу 
веде учителька на пенсії пані Камозінова. Цього року в ньому пра-
цює 11 учнів 2го, 3го, 4го і 5го класів. Крім вивчення азбуки, во-
ни будуть читати вірші, співати українські пісні, робити виставки 
портретів письменників, виготовляти сувеніри.

15 жовтня 2019 року учні гуртка покликали між себе родачку – 
журналістку пані Ганну Чаваргу. Вона їм розповіла, як друкуються 
газети, як починала писати, де вчилася і різні пригоди з життя. По-
казала їм журнал «Дружно вперед», газету «Нове життя», часопис 
для дітей «Веселка» і сказала їм, яка є між ними різниця. Діти дава-
ли різні запитання і під кінець бесіди пані Чаварзі гарно подякували і 
побажали їй міцного здоров’я.

19 листопада 2019 року при-
гадуємо страшну трагедію, яка 
сталася в українському селі Тока-
їк Стропківського округу. Житeлі 
цьoгo нeвeликoгo гірcькoгo ceлa, 
щo в 1940 році нaрaxoвувaлo 185 
ocіб, підтримувaли пaртизaнів. 

У неділю, 19 листопада 1944 
року, гітлeрівці зібрaли 34 муж-
чин, oфіцeр Кумaн прoчитaв 
їм cмeртний вирoк і нaкaзaв 
рoзcтріляти нeдaлeкo ceлa. Двoє 
тoкaїчaн – Михайло Мeдвідь 
тa Aндрій Cтрoпкoвcький – зa-
лишилиcь живими і рoзпoвіли 
прo cтрaшну трaгeдію. Жінoк і 
дітeй фaшиcти вигнaли, a ceлo 
підпaлили.

Піcля визвoлeння ceлa 28. 11. 
1944 року жeртв фaшизму булo 
пoxoрoнeнo нa цвинтaрі, a в 
1959 році cпoруджeнo пaм’ятник 
«Пoвeрнeння дo cпaлeнoгo ceлa» 
(cкульптор Франтішек Ґібaлa).

В 1949 році Українська Народна 
Рада Пряшівщини oргaнізувaлa 
двoтижнeву eкcпeдицію мaлярів 
і пиcьмeнників під нaзвoю «Тo- 

кaїк у миcтeцтві укрaїн-
cькиx мaлярів», в якій брaли 
учacть Д. Мил лий, O. Дубaй, 
М. Дубaй, Є. Біcc, М. Дoбoш тa 
В. Шaфрaнкo. Чacтинa їx твoрів 
cтaлa eкcпoнaтaми Мeмoріaльнoї 
кімнaти-музeю, якa булa відкритa 

1969 року. Токаїцька трагедія 
відбитa у xудожній літературі, 
зoкрeмa в пoeмі І. Мaцинcькoгo 
«Тoкaїцькe вecілля», oпoвіданні 
Ф. Лaзoрикa «Мишкo Мeдвідь» тa 
інших твoрax.

Слідом за Токаїком за підтримку 
населенням партизанів гітлерів - 
ці спалили повністю або частково 
ряд інших сіл на Східній Словач-
чині. Серед них були спалені такі 
русько-українські села: Пчолине, 
Корункова, Войтівці, Потічки, Кол-
бівці, Пискурівці, Солник, Брусни-
ця, Притуляни, Рогожник, Руська 
Поруба, Якушівці, Завада, Ма-
тяшка, Рафаївці, Лівівська Гута.

Кількість жителів Токаїка по-
стійно падає: 1970 рік – 204 жи-
телів, 1980 – 181, 1991 – 143, 
2001 –111, 2011 – 118, 2013 – 

105, 2017 – 103. За 
переписом населення 
2011 року кількість жи-
телів Токаїка: за націо-
нальністю – словацька 
– 112, русинська – 2, 
українська – 1, чеська 
– 1, невстановлена – 1, 
за релігійною прина-
лежністю: римо-католи-
ки – 15, греко-католики 
– 99, без віросповіда-
ння – 2, інша – 1.

р

В одинадцятому номері за 
цей рік газета «Нове життя» 
від 7 червня 2019 року вже 
інформувала про появу пе-
рекладу на словацьку мову 
роману «Талісман кохання» 
української письменниці Ксе-
нії Заставської (народила-
ся, виростала і проживає в 
Одесі). Презентація книжки 
«Talizman lásky» (Пряшів, 252 
стор. ISBN 978-80-89196-80-7), 
яку організувала Спілка укра-
їнських письменників Сло-
ваччини, відбулася 17 жовтня 
2019 року в Університетській 
бібліотеці Пряшівського уні-
верситету. У презентації взяла 
участь авторка роману Ксенія 
Заставська (до речі, вона вже 
вдруге побувала у Пряшеві).

Перекладач Іван Яцканин 
детально ознайомив з творчіс-
тю Ксенії Заставської, зосере-
дившись на романі «Талісман 
коханні». Сказав, що роман 
читається легко і з інтересом. 
Поруч з тим наблизив присут-
нім складності перекладу і ті 
реалії, які наявні в романі.

Сюжет розвивається, немов-
би у типовому любовному ро-
мані. Проте любовна сюжетна 
лінія приводить читача на іс-
торичні події ХХ століття на 
фоні боротьби між радянським 
тоталітаризмом і фашизмом. 
Дія відбувається в Литві. Мо-
лода, романтична і наївна 
дів чина Христина, яка ніколи 
нічого й чути не хотіла про по-

літику, опиняється у вирі по-
літичних і воєнних подій соро-
кових років. У неї нема іншого 
виходу, як в усьому розібрати-
ся і все зрозуміти.

Авторка Ксенія Застав-
ська розповіла про свої даль-

ші книжки «Veto на щастя», 
«STECK. Мережива життя», в 
яких поєднується любовна лі-
нія з історичним детективом. 
Розкрила також свої творчі 
плани.

Видавець книжки Іван Тіль-
няк (фірма NITECH), який 
працював над верствою і під-
готовкою книжки до друку, 
настільки захопився читан-
ням книжки, що прочитав її 
негайно. Площинним відтво-
ренням подій недавнього ми-
нулого роман дуже близький 
морально-етичному світу на-
шого сучасника, – сказав він.

Уривки роману майстерно 
зачитали в українському ори-
гіналі Евеліна Гвать, а в сло-
вацькому перекладі – Степан 
Гій.

Після презентації присутні 
мали можливість придбати 

книжку з автографом Ксенії 
Заставської.

Ксенія Заставська своєю 
книжкою принесла з україн-
ської Одеси до Словаччини 
яскравий образ дівчини, яка 
власними силами змушена 
виманитись з міцних обіймів 
тоталітаризму, що раптом опи-
нився поруч з нею. Людські 
виміри сприймання героїнею 
суспільно-політичних явищ 
близькі нашому сучасникові. 
У Словаччини теж свій досвід 
з різними подобами тоталіта-
ризму.

-мі-

Кілька середніх шкіл Пря-
шівського краю пройшли ре-
конструкцією. Крайовому само-
врядуванню ще під час літніх 
місяців вдалося реконструюва-
ти шість шкіл та одну школу-
інтернат. Дальші дві школи ще 
реконструюються. Загальна су-
ма на реконструкцію – 2,2 міль-
йона євро. Модернізацією про-
йшли школи в чотирьох округах 
– Пряшів, Кежмарок, Гуменне і 
Снина.

У школах утеплювали обли-
цювання, замінювали вікна, ре-
конструювали фасади, включа-
ючи балкони, також ремонтува-
ли дахи шкіл. Також були рекон-
струйовані електроустановка, 
система опалення, сходи і т. п.

У Пряшівському окрузі впро-
довж літа було завершено ре-
конструкцію у трьох школах на 
1,1 мільйона євро. Найбільша 
інвестиція (796 000 євро) пішла 
на утеплення фасаду Середньої 
промислової школи будівель-

ної в Пряшеві. Реалізація цієї 
інвестиції значно скоротить ви-
трати на виробництво тепла. У 
Середній лісотехнічній школі в 
Пряшеві було реконструйовано 
електроустановку та дах спорт-
залу (204 000 євро). Реконструк-
ція та модернізація електро-
установки будівлі теоретичної 
освіти майже на 150 тис. євро 
пройшла також в Об’єднаній 
школі ім. Л. Под’яворинської в 
Пряшеві.

У Кежмарку пройшли буді-
вельні роботи в Середній фахо-
вій школі, на що було витрачено 
730 тисяч євро. На реконструк-
цію та модернізацію електро-
установки будинку теоретичної 
освіти на вулиці Тварожанській 
Пряшівський самоврядний 
край виділив зі свого бюджету 
143 000 євро.

У Гуменському окрузі було 
завершено реконструкцію Се-
редньої медичної школи в місті 
Гуменне, де було утеплено бу-

дівлю школи (110 000 євро) та 
шкільного інтернату (126 000 
євро). У Снинському окрузі у Се-
редній промисловій школі було 
утеплено обшивку даху та вста-
новлено фотоелектричні пане-
лі. Пряшівський самоврядний 
край витратив на ці цілі загалом 
163 000 євро.

В інших двох школах – Гімна-
зії ім. Л. Свободи в Гуменному 
та Готельній академії Я. Андра-
щика в Бардієві – роботи з ре-
конструкції ще не закінчені. У 
Гімназії ім. Л. Свободи в Гумен-
ному утеплюють облицювання 
та клас А на 223 тис. євро.

На реконструкцію балконів, 
фасаду шкільної будівлі та схо-
дів в Готельній академії в Барді-
єві виділено 130 000 євро.

За матеріалами відділу 
комунікації

Пряшівського 
самоврядного краю.

75 років тому сталася
Токаїцька трагедія

 V Франтішек Ґібала «Повернення до спаленого села». Пам’ятник 
побудований в 1959 році на цвинтарі в Токаїку на згадку про роз-
стріляних токаїчан і спалення Токаїка. 

 V Так виглядав Токаїк 20.8.1947 року.

З української Одеси – до Словаччини

 V Під час презентації. На фото (зліва): Евеліна Гвать, Іван Яцка-
нин, Ксенія Заставська, Іван Тільняк.

Ðåêîíñòðóêö³ÿ ñåðåäí³õ øê³ë
Ó íîâîìó âáðàíí³ – ø³ñòü øê³ë òà îäíà øêîëà-³íòåðíàò

 V Частина учасників презентації. 
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Андрій Бакош
живе у нашій пам’яті

1-го листопада 2019 року ми пригаду-
ємо недожите 90-річчя Андрія Бакоша 
– вчителя, заступника директора та ди-
ректора Основної школи, культурного 
працівника, керуючого кінотеатром у 
Малому Липнику Старолюбовнянського 
округу. Свій вільний час він присвячував 
переважно молоді.

Андрій Бакош був довгорічним ак-
тивним членом КСУТу, співзасновником 
та інструктором танцю фольклорного 
дитячого ансамблю в Малому Липнику, 
який брав участь у різних акціях, в тому 

числі у Святі культури русинів-українців у Свиднику.
Регіон, де він народився і жив, людей зі своїм виразним фольклором 

та народними традиціями він любив понад усе. На жаль, йому не суди-
лося насолоджуватися результатами роботи, якій він присвятив усього 
себе. Не судилося насолоджуватись любов’ю своїх близьких і лише так 
просто вбирати в легені цілющий подих природи П’єнін. Після важкої 
хвороби у серпні 1985 року він назавжди залишив усе прекрасне на 
землі.

Хто його знав, присвятіть йому тиху згадку.
Вічная йому пам’ять!

Дочки Оксана та Ґабріела зі своїми родинами, редакція газети 
«Нове життя».

Визначний італійський драма-
тург Карло Ґольдоні написав чу-
дову комедію «Слуга двом панам», 
яка викриває дволичність осіб, які 
не знають, куди належать, жит-
тя яких дуже ускладнюється. 
Подібні слуги є й серед нас. Таким 
чином, життя як таке можна 
порівняти до пір року – весна – 
народження; літо – дозрівання; 
осінь – повільне опадання, а зима 
– завмирання.

Крім іншого, життя має свою 
логіку. Деякі твердять, що воно 
подібне й до дороги, яка буває вся-
кою: кривулястою, вибійною, але 
й гарною – асфальтованою. На 
дорогах, крім іншого, є означення, 
що вказують нам напрям – куди, в 
який бік їхати. Але життя трош-
ки йде трошки інакше. Є дні, коли 
проживаємо чудові хвилини. Все 
уявляється весною, а згодом нас 
щось спалює, ніби влітку, а по-
тім – опадаєм, ніби восени, й, на-
решті, з нами потрясає, ніби зи-
мою, й провалюємось у безодню. 
Щось подібне діється з тим, хто 
підпадає під вплив алкоголю. Спо-
чатку чарка за чаркою. Почуває-

мо себе, немовби у сьомому небі. 
Розв’язується нам язик. Ми аж за-
надто сміливі. І враз усе нав коло 
нас (разом з вами) крутиться 
– вертиться. Нам погано. Не зна-
ходимо собі місця.

Є люди, які вміють подолувати 
перешкоди. Поважають самі себе, 
але з великою покорою віддають 
честь й іншим. Вони дружелюб-
ні, добросердечні. А є й такі, що 
(крім себе) поважають лише зло. 
Живуть ненавистю Здатні зна-
ходити (часто й вигадувати) ті 
найчудовіші чуда, щоб показати 
себе, а при цьому понизити, при-
топтати до землі того іншого 
(може, й колишнього колегу), кого 
з цілої душі ненавидять, здатні 
втопити його й у ложці води. А 
то все заради свого ЕҐО заради 
своїх примх.

Прикладом може послужити 
й наше національне життя. Від 
давнього минулого аж до сьо-
годнішніх днів. Зустрічаємось з 
дволичністю, зі «слугами двом 
панам». Поділяємось на тих кра-
щих, гірших і найгірший, хоч ми з 
того самого тіста спечені. Ді-
ється це й у нашому так звано-
му демократичному суспільстві, 
де демократію пояснює кожен 
по-своєму. Ділимось на коаліцію 
й опозицію. Говоримо про служ-
бу народові, а при цьому бачимо 
лише свої інтереси. Прикладом є 
різні дискусії, де на першому місті 
завжди є інтереси тої або іншої 
партії. Але й тут відчувається 
роздрібненість, і все заради своно 
позитивного чи негативного ЕҐО. 
Найбільше кричать ті, у кого най-
більше масла на голові. «Ми зви-
чайні!» «Ми саски!» «Ми сякі-та-
кі!» «Втікають від нас, бо не по-
годжуються з нашими думками!» 
Роздрібнюють наше політичне 
життя, створюючи партійку за 
партійкою. Іноді з кількома чле-

нами. Хоч хосен з того нульовий. 
Не знають що хочуть. Не знають 
куди йти.

Життя людини в наш час дуже 
складне. Зрозуміти його сут-
ність дуже тяжко. У великих дер-
жавах активно діють дві чи три 
партії, що після певного часу об-
мінюються у владі. Але маленькі 
держави не потребують десятки 
– десятки партій, щоб утримува-
ти неспокій, гальмувати розви-
ток економіки чи культури, ви-
кликати гризню і ненависть аж 
до такої міри, що отим першим, 
(позитивним, людяним) хочеть-
ся чимскоріше увійти у сферу 
зими, бо їхня доброта не в силі 
зрівнятися зі злобою.

Наше життя (національне і 
політичне) різнобарвне. Все зале-
жить від нас. Куди спрямовуємо 
свої погляди. Кому повіримо. Кому 
дамо свій голос. Бо в сучасності 
ані у національної меншини немає 
дорожніх знаків, які б нас спряму-
вали на правильний шлях. Мусимо 
керуватись власним сумлінням. У 
даль нас мусить вести наш най-
досконаліший комп’ютер – серце.

Перемогти може лише чиста 
душа, добре серце, любов люди-
ни до людини. Любов до народу, 
до держави, любов до жінки, до 
дітей, до рідних, де знаходимо 
блаженний спокій. Бо злоба ніко-
ли нікому не приносить щастя. 
Злоба (національна, політична, 
культурна, економічна чи інша) 
завжди зістане лише злобою.

Тож – сприймаймо весну, вті-
шаймося літом, очікуймо осінь, 
щоб прожити зиму. І у виборах, і 
під час перепису населення, який 
наближається. Не вигадуймо 
партії, не створюймо нові наро-
ди. Вернімося до історії, до мину-
лого, з якого візьмім усе те най-
краще, найпозитивніше!

Юрій ДАЦКО.

ВВперше в історії післявоєнної Чехословаччини та су-
часної Чехії вийшов друком 1-й номер міжнародного не-
залежного чесько-українського літературного часопису 
для дітей та юнацтва «Незабудка», котрий з’явився на 
світ вслід за міжнародним незалежним чесько-україн-
ським літературним часописом «Мандрівник», заснов-
ником та видавцем котрих є Товариство «Опір Західної 
України» в Празі (Чеська Республіка).

Як зазначає головний редактор «Незабудки» Олег Павлів, на-
зва цього літературного часопису для дітей та юнацтва цілком 
символічна та знаменна, адже саме цвіт незабудки вручають ви-
пускникам школи, щоб ті пам’ятали та берегли в серці незабутні 
дні дитинства та юності. З тією ж метою покликана заснована Товариством «Опір Західної Украї-
ни» в Празі (Чеська Республіка) «Незабудка» – донести і залишити незабутньою в серцях юних чи-
тачів української діяспори в Чехії рідну і незламну багатолітніми на неї посяганнями інтервентів 
українську мову та літературу крізь призму «Незабудки», на шпальтах якої надруковані твори 
для дітей та юнацтва (вірші, літературні казки тощо) сучасних українських письменників – Юлії 
Драгун, Олега Павліва та ін., і класиків української літератури, 
котрі своєю творчістю подарували дітям та юнацтву кращі твори 
української літературної спадщини для дітей та юнацтва – Лесі 
Українки, Богдана Лепкого та ін.

Також в 1-му номері «Незабудки» надруковані українські та 
чеські народні прислів’я, щоб ознайомити юних читачів україн-
ської діяспори в Чехії з народною творчістю близьких і рідних 
юним українцям обидвох країн – тієї, де народились і про яку не 
слід забувати та тієї, в якій живуть і яку слід поважати.

Завершують 1-й номер «Незабудки» образотворчі картини юної 
і талановитої 17-річної художниці Євгенії Гульчій, творчість якої 
уже заполонила серця багатьох її шанувальників і картини якої 
невпинно продовжують поповнювати колекції шанувальників 
українського образотворчого мистецтва, маючи великий попит 
на проведених нею багаторазових вернісажах.

Редакція «Незабудки»

Μeдкoміcія у війcькoматі. 
Πepeд лікаpeм cтoїть абco
лютнo гoлий здopoвий хлoпeць 
і cкapжитьcя нa cлaбкіcть зopу. 
Лікap піднімaє pуку з pучкoю і 
питaє:

– Щo ви бaчите?
– Ηічого! Абсолютно нічого!
Доктор жeстом підкликaє 

мeдсeстру, розстібaє її сорочку 
і пoчинaє м’яти її гpуди.

– А щo ви зapaз бaчитe?
– Тільки нeяcні кoнтуpи.
– Γoлубчику! Μoже, твoї 

oчі і підвoдять тебе, aле твій 
член чіткo пoкaзує нaпpямoк 
кaзapми!

k   k   k
Дівчинкa вихoдить із вaннoї і 

гoвoрить Βoвoчці:
– У тебе в вaнній виcять двa 

pушники: oдин під буквoю 
«М», дpугий під буквoю «Ж».

Я взяла той, щo під буквoю 
«Ж». Я прaвильнo рoзумілa, 
«Ж» – для жінoк, «Μ» – для 
мужчин.

– Ηі, «Μ» – для моpди…

k   k   k
Йдe іcпит. З клаcу виходить 

зaмучений студент. Всі у ньoго 
відpaзу зaпитувaти:

– Ну, як здaвaв?
– Як в цepкві.
– Як?
– Він стaвить питaння, я 

хpещуся. Я відпoвідaю, він 
хpeститься.

1.11.2019 – п’ятниця
18.15 – 18.40 – Святкова програма (Р)
2.11.2019 – субота
14.00 – 15.00 – Музичні вітання
19.00 – 20.00 – Клуб особистостей 

русинський
20.00 – 20.30 – Громадянський клуб
20.30 – 21.00 – Гіт-парад русин-

ський
21.00 – 22.00 – Національний ка-

лейдоскоп
22.00 – 23.00 – На словечко, реприза
3.11.2019 – неділя
21.00 – 22.00 – Клуб особистостей 

український
22.00 – 23.00 – Там, у нас, реприза
4.11.2019 – понеділок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)

5.11.2019 – вівторок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
6.11.2019 – середа
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
19.00 – 20.00 – Бесіда русинська
7.11.2019 – четвер
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
8.11.2019 – п’ятниця
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
9.11.2019 – субота
14.00 – 15.00 – Музичні вітання
20.00 – 20.30 – Мости
20.30 – 21.00 – Гіт-парад україн-

ський
21.00 – 22.00 – Клуб особистостей 

український, реприза
22.00 – 23.00 – Національний ка-

лейдоскоп, реприза
10.11.2019 – неділя
21.00 – 22.00 – Бесіда русинська, ре-

приза

22.00 – 22.30 – Громадянський клуб, 
реприза

22.30 – 23.00 – Гіт-парад русин-
ський, реприза

23.00 – 24.00 – Клуб особистостей 
русинський, реприза

11.11.2019 – понеділок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
12.11.2019 – вівторок
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
13.11.2019 – середа
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)
19.00 – 20.00 – Дзвони над країною, 

русинське
14.11.2019 – четвер
18.15 – 18.40 – Радіоновини (У)
15.11.2019 – п’ятниця
18.15 – 18.40 – Радіоновини (Р)

Зміна програми можлива.

Програма радіо

Роздумуючи над життям,
вернімся у минуле

Джерело:
Správa o postavení a právach príslušníkov národnostných menšín za obdobie rokov 2017-2018. Splnomocnenec 
vlády SR pre národnostné menšiny.
https://www.narodnostnemensiny.gov.sk/data/files/7527_sprava-o-postaveni-a-pravach-prislusnikov-narodnostnych-
mensin-za-obdobie-rokov-2017-%E2%80%93-2018.pdf

Фінансова підтримка культури національних меншин
Недавно були опубліковані дані про висоту фінансової підтримки культури національних 
меншин Словацької Республіки. З-поміж 13 національних меншин наводимо дані про кошти, 
виділені для русинів і українців:

Рік 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018
русини 230 000 200 000 263 482 294 032 294 032 340 650 491 520
українці 155 000 100 000 108 142 100 673 100 673 117 000 153 600
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В ЧЕХІЇ НЕЗАБУТНЯ ПОДІЯ –
ПОЯВА «НЕЗАБУДКИ»




